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BIATBOPEHHA TOIIOHIMIKH K CKJIAI[OB“Oi ®AHTACTUYHOI XYJIO)KHBOI KAPTUHHU CBITY B
AHI'JIO-YKPAIHCBKHUX ITEPEKJIAJAX

A. 10. Tiniza,
Xapxiecokuu nayionanvuuil ynieepcumem imeni B. H. Kapa3zina, m. Xapkis

B oaniti cmammi posenadaromvcs npuiiomu nepexnady mMONOHIMIE 6 MEopax Hcawpy ¢henmesi 3 no3uyit 8i0MEOpeHHs
ganmacmuynoi Xy0oxcHvboi KapmuHu ceimy 8 meKcmi nepekiady, w0 MNOEOHYE & coOi ceManmuyHuil, Mop@onoziunui i
emuMONO2INHUL AHANT3.

Knrwuogi cnosa: nepexiadayvki nputiomu, panmacmuyna Xy00HcHs KapmuHa c8imy, 61AcHi HA38uU, MONOHIMU.

Ax 1 Oymp-sgkuil IHMHAKA XyOOXKHIA TBIp, TEKCTH XaHPY (eHTe3i 30cepemKyroThCsA Ha [ifX IEepCOHaXIB, IO
pPO3rOpTAIOTHECS B MEXaxX IEBHOIO MPOCTOPY — BHUIaJaHOro, YSBHOTO YHM LITyYHOTO CBITY, — SIKUH CIpaBeIUBO
BBa)KAETHCS OJIHIEI0 3 OCHOBHHUX PHC 1BOTrO kaHpy [1, c¢. 49]. B miHrBicTHIi Ha MO3HAYEHHS LIHOTO BUTaJIaHOTO CBITY
BXXHMBAETHCSI TEPMiH «paHTacTUuHa KapTuHa cBiTy» (mami — ®XKC), mo € dopmoro penpeseHranii KBazupealbHOT
JIMCHOCTI, sIKa IPOTIKae y BUTaiaHOMy reorpadivHoMy IpocTopi — «TOIoQoHI».

Bpurancekuit mucemennuk K. C. JIbtoic y cBoemy muxii «XpoHnikn Haphii» cTBoproe minicHuii 006pa3 MOXIMBOTO
CBITY, SIKM B OHTOJIOTIYHOMY IIIaHi € ()aKTOM YSIBHOTO OYTTs, IIOB’S3aHUM 3 IICEBAOPE(EPEHIIIHHICTIO XYI0KHBOTO
TEKCTY, 1 «peepeHIlisi CTBOPIOETHCI CAMAM TEKCTOM, X04a i MOXe OyTH MOTSHIIIHO CHiBBiIHECEHOIO 3 IIHCHICTION
[2, c. 5]. ®parmenTy BUragaHoro GaHTaCTHYHOTO CBITY, III0 KOHCTPYIOIOThCSA HA O3HAKAX PEabHOTO CBITY, 3HAXOIATh
cBoe BepOanbHE BHUpAKEHHS Ha BCIX pIBHAX XYIOXKHBOTO TBOpPY [3, c.19], unM 1 CTBOpIOETHCS WITICHICTH
¢danTacTyHOrO 00pa3y. HeoOXiqHiCTh BHOKpEMIICHHS M MOJaNmbIIOro aHamiily 3aco0iB BepOamizarii ®XKC B pizHHX
MOBaX 3yMOBIIIOE€ AKTYAJIBHICTh Hi€l pO3poOKH.

O06’exrom pnocnijkeHHs € tomnoHiMu sk Mapkepu ®XKC B tBopax K. C.Jlpwica «Xponiku Haphii», Tomi sk
NMpeAMETOM aHaji3y BUCTYIAIOTh OCOOIUBOCTI IX BIATBOPEHHS B aHIJIO-YKPATHCHBKOMY HAMPSMKY MEPEKIIaay.

Posrisnatoun cam npoctip crBopenoi aBropom O@XKC, mu 6aunmo, 110 HOro CTPYKTypa Haraiye peaibHHUH CBIT,
aJDKe B MOTO CKJIAJli MOYKHa BUOKPEMUTH SIK PUPOJIHI 00’ €KTH (TepuTopii, TaHamadTh, Topy, piBHUHU, OCTPOBH, PIKH,
o3epa TOIIO), TaK 1 PYKOTBOpHI cmopyau (MicTta, Qopreri, OyIWHKH, MOCTH TOIIO) 31 CBOIMH BIATOBIIHUMHU
TOMOHIMaMH, TOOTO BIIACHMMHU Ha3BaMH Ha TO3HAa4YeHHs reorpadiunux o6’ektiB [4, c. 107]. Baxaerscs, mo sapo
OHOMAaCTHYHOTO TIPOCTOpPY CBITY TBOpiB (eHTe31 HaJeKUTh caMe TONOHIMAaM, OCKUIBKM BOHHM KOHIICHTPYIOTh
KYJbTypHO-ICTOPUYHY, €THYHY, JIHTBO-KYJIBTYPOJIOTIUHY iH(pOpMaIifo, GYHKIIOHYIOUH MEBHOI MIpOI0 K MapKepH,
10 KOPUTYIOTh MPOIIEC PO3YMIHHS TEKCTY YUTaueM, 1 Cpusitoun e)eKTHBHIN XyI0)KHBO-MOBHIH KOMyHiKaii [5, ¢. 36].

B 3Ha4eHHI TOMOHIMIB, 5K 1 IHITUX KaTeropiif OHIMIB BiA3HAYAIOTHCS TPH OCHOBHHUX KOMITOHEHTH: (1) moOyTOBHUit N
iHTpOaYKTHBHUH; (2) KiIacu(ikylounii — BiI3HAYA€ MPHUHAICKHICTE pedepeHTa I0 MEBHOTO Kiacy (meHoTaty); (3)
igpuBigyamizytounii [6, c. 105]. Cmig Bigpasy 3ayBaXKHUTH, IIO JITEpPaTypHI TONOHIMH (B HAIOMY BHUIIAJKy TOTIOHIMH
Yapipnoi Kpainu) BiApI3HAIOTBCS BiJi pealbHUX THUM, L0 BOHM, IIO-TIEpIIe, 3aBKAM BMOTHBOBAHI, OCKUIBKH €
pe3yJbTaToOM CBiJIOMOT TBOPUOI JisUIBHOCTI aBTOpA, a, M0-Jpyre, 1ii OHIMHU HE MPOCTO BUMAratoTh IEBHOTO KOHTEKCTY, a
CTPYKTYPYIOTh HOro, TOOTO IUIATH Ha MUISHKH, CMHCJIOBI Jjokycu. OTxe, MepeKiaJallbKuil aHagi3 TOMOHIMIB
nependavae JeraibHe BUBYCHHS HE TUIBKU IXHBOT CTPYKTYpH H CEMaHTHKH, a il 1103aMOBHOTO OTOYEHHS — KYJIbTYPHO-
icropu4HOI iH(pOpMaIIil Ta KOMIUIEKCY PI3HOMAHITHHX acoriaii [5, ¢. 34].

Sk 6aurmo, oHiMH B ()aHTACTUYHOMY TBOPI CYITPOBOIKYIOTHCS HAA3BUYAHHO «OaraTuMy acoIliaTUBHUM (OHOM, IO
BUMarae BiJ Iepekiagada 3HaYHUX TBOPUMX 3YCWJIb 33711 a€KBaTHOTO iHIIOMOBHOI'O BiJITBOPEHHSI, IPUUOMY HEMAE
CYTTEBOi pI3HUIN, YA Ma€ OHIM CKCIUTIKOBaHI IHTEPTEKCTyalbHI 3B’S3KM, YW BiH BIiTHOCHUTBCA [0 TPYIH
ABTOTEKCTYaJIILHUX iMeH, TOOTO He Mae pedepeHTa B iHITUX MOXIIMBUX CBITaX JITEPAaTypHHUX TBOPIB UM B pealbHOMY
cBiTi unTaya [7, c. 28].

3 TouKH 30py IMepeKiaay KHIDKHI iIMEHa MOXXHA PO3IOMIIHTH Ha ABI TPYIH B 3aJEKHOCTI BiA iX (QyHKIIOHAIEHUX
0COOJIMBOCTEH, 110 3HAXOAATH BiJOOpPaXKCHHS B 30BHIIIHIA Ta BHYTpIIHIM ¢opMi oauHuip. JJo mepmoi rpymu
BIZIHOCSAThCS HEXapaKTEPUCTUYHI IMEHa, CTBOPEHI aBTOPOM 3a HAsBHOK MOJEIUIIO, SIKI y’Ke BaKKO BIAPI3HUTH BiX
crpaBxHIX iMeH. B w1iil rpymi BiacHi iMeHa 30epiraroTh CBOI0 OCHOBHY (DYHKIIiO, SIKa 3yMOBIIIOE X MOBHY CYTHICTb i
CBOEDIJIHICTh: BOHU Ha3UBAIOTh MPEJIMET IYMKH, CIIIBBIJHOCATBCS 3 KOHKPETHHM IIE€PCOHaXEM 4YH 00’ €KTOM,
JIOKaJIi3yrouu HOro B yaci Ta npocTopi. IMeHa i€l rpynu ciayryroTh Ham cBoiM 3By4aHHsM [4, c. 5]. [lo npyroi rpynu
BIZIHOCSTBCS IMEHA, 10 TIOETHYIOTh y c001 XapaKTepUCTHKH BIACHOTO i 3arajibHOTO iMeHi. XapakTepucTHYHe iM s — 11e
CBOEpIIHUIT Tpon MeTadopUYHOI NMPHUPOAH, IO BUKOPHCTOBYETHCS B CTHIICTUYHHMX LUIAX U XapaKTEPHCTHKU
MIEpCOHAaXKa UM COMIaIbHOTO cepenonuia [8, c. 162].

Cepen XapakTepUCTUUHHUX IMEH, SIKi MarOTh OiJBLI-MEHII BHPaXXCHY BHYTPILIHIO (OPMY, BiJA3HAYAIOTHCS TIPYIH
BJIACHMX Ha3B, 10: (1) He MUIATaloTh MepeKyay, OCKUIBKY X Ha3MBHA (QYHKIIS IepeBakae HaJl KOMYHIKaTHBHOIO; (2)
MUISATaloTh TEPeKiIagy B 3aJeXHOCTI BiJl KOHTEKCTY, SKMH MOXE «BHCBITHTH» iX 3MicT; (3) BHMararoThb TaKOTO
NepeKIialy 9M Takol IJCTAaHOBKH, IPH SKUX MOXHA Oyjao O BIATBOPHUTH SK Ha3MBHE, TaK i CEMaHTHYHE 3HAYECHHST
(xamamobypm) [9, c. 216].

Marepianom gocmikeHHs cTand 75 TOMOHIMIB, BiTiOpaHUX MeToJoM cyiinbHOI Bubipku 3 mukiny K. C. JIptoica
«The Chronicles of Narnia» Ta iXx ykpaiHCBKOTO mepekiamy, 3poOJICHOTO Ha 3aMOBJICHHs BuIaBHHUIITBA «[Iporpec»
B. Hapixuoro, C. Auapyxosud i JI. OBcstHHIKOBOTO. J[J151 aHANi3y TaKOXK 3aiTydaincs IepeKIagy bOTO ITUKITY, 3p0o0IeH]
Ha 3aMOBJIEHHS BHIaBHUITBA «CBiuago» O. ManskoM i A. Macmoxom.



Cepen BiiOpaHUX HAMH OJMHHIIL MaiiKe IMOJIOBUHY CKJIAJTU TOMIOHIMH, YTBOPEHI MOEIHAHHAM JICHOTAaTa 1 aTpuOyTYy.
Sxmo B ycix 3apeecTpoBaHmX Bumaakax (38) IHEHOTaTOM BUCTYIAE y3yalbHE CJIOBO, TO aTpuOyT Moxe OyTH sK
ysyaneauM (Eastern Ocean, Caldron Pool) tak i okasionansaum (Island of Ramandu, Aslan’s How). IlepeBaxcHa
OumpIIiCTh TakuX oxuHUIG (33) € HeXapaKTepUCTHYHUMU. J[Js 3almOBHEHHS MPOCTOPY CBOTO (PAHTACTUYHOTO CBITY
K.C. JIptoic cTBOpIOE iMEHa, MOKJIMKaHI HA3UBATH Ti UM 1HIII 00 €KTH 32 CXeMOI0 aTpUOyT + JEHOTaT, e 1 aTpuOyTOoM, i
JICHOTaTOM BHCTYMNAIOTh y3yaibHi cioBa. /Iy BCiX IMX BUNAAKIB MEpeKJIafallbKUM PIIICHHSM CTal0 BUKOPHCTAHHS
kanbkyBanus: Western Woods — 3axioni Jlicu, Dragon Island — Ocmpis Jlpaxona, Island of the Voices — Ocmpie
20n10c¢ig. 3acToCyBaHHs IPUHOMY KaJIbKyBaHHS BUJIAETHCS CIYIIHUM HaBiTh B KOHTEKCTI BinTBopeHHss ®XKC sk woroch
BUTQJaHOTO — JUIsl YUTAdiB OpPHUriHAJIy Ha3BM IUX reorpadiyHuX 00’€KTiB MOCTAaBaM Mai)ke TaKMMH K, SIKUMH IX
GauaTh 4MTavi mepeknany, ockinpku Lone Islands i Camomui Ocmposu BUKINKAIOTH SKIIO i HE OJHAKOBI, TO TyXe
cxoxi acomiarii. Ha migTBep/KeHHS TOTO, IO OCHOBHOIO (DYHKII€I0 TaKMX yTBOPEHb BHUCTYIIa€ HOMIHATHBHA, 1
KaIbKyBaHHS € CIYIIHUM KPOKOM, MOXXHa HaBECTH TOH (hakT, IO B aJbTEPHATHBHHUX IEpeKiafax Oyio BixMiueHO
BHUIAAKHU fneoHimizarii — Northern Mountains — 2opu i Bwtyuenus — the Hermit of the Southern March — Ilycmensnux.

Cama 4nCIIeHHICTD i TOOyI0Ba TOMOHIMIB i€l TpyIH TO3BOJSIOTH HAM IiHTH BUCHOBKY, IIIO0 aBTOp 0a)Kae CTBOPUTH
00pa3 kpaian Hapaii O1M3pKHM 1 3p03yMinuM 10 9uTada Ha Horo MoBi, amke Hapais cama mo co6i Haragye ymroOieHi
JIptoicom micrist B Aurii ta Ipmanmii [10, ¢.32].

SIKIIo X y BHIIEHaBECHIl cXeMi TOMOHIMY aTpHOyTOM BHUCTYINaB aBTOPCHKUH OKa3i0HANI3M-OHIM, TO, SIK IPABHIIO,
BUKOPHCTOBYBABCSl NMPHUHOM HaIliBKaJIbKyBaHHs: aTpUOYT TPAHCKOJYBaBCs, a JICHOTAT NepeKiaaaBcs. TakuM 4uHOM
Oyino nepeKIaicHo
8 onunuip: Island of Ramandu — Ocmpis Pamandy (anmpononin), Aslan's How — Acaanie Kypean (300mim), Fords of
Beruna — bpoou bepyru (monowim,).

LikaBuM [uis mepekananpkoro aHanilzy cras Tononim Duffer Island — Ocmpis Jaghgeponozis. 1151 Bnacua Ha3Ba €
XapaKTepPUCTUYHOK, OCKUIbKM 3 aHriiiicekoi duffer — «Hikdema, He3mapa, QypeHb», IO BIYYHO XapaKTepU3ye iCTOT,
SIKAX BOHA TIO3HAYAE.
B mepexmani mi iCTOTH Ha3WBAaKOTBCA Odaggdhepamu, OTHAK TPAaHCKPHUOYBaHHS HE HO3BOJIIE TEpEHaTH CEMAHTUIHUI
KOMITOHEHT BilacHOi Ha3BW. 1I[o0 camoro ToIoOHIMY, TO TMepeKiazad 3acTOCOBYE iHINY Ha3BY IIMX CTBOPIiHb, IO
sycrpivaerbes B tecti: dufferpods — daggheponocu. Tnmit nepexiagad KOPUCTYEThCSI PYHKIIOHATLHIM aHAIOIOM —
dypbac/ocmpie dypbacie. JIpyruii BapiaHT MepeKIaay BUIAETHCS OUTBIN MPUBAOIUBUM, OCKUIBKU MEPEIAE BHYTPINIHIO
($opMy — CEeMaHTHYHY CKJIJIOBY — CJIOBA, 8 TPAHCKPUOOBAHUIA BapiaHT € 30BCIM HEMOTHBOBAHUM IJIs1 YUTAYA.

KanbkyBaHHS TaK0) BUKOPHCTOBYETHCS JUIS TIEPEKIIaly TOIIOHIMa 3 aBTOPCHKUM KOMEHTApEM:

The lamp-post which the Witch had planted (without knowing it) shone day and night in the Narnia forest, so that
the place where it grew came to be called Lantern Waste.

Jlixmap, xkomputi npomu énacroi eoni nocaouna Biovma, ocaeas nic Hapnii é0ens i 6noui, mooic micye, de 8in gupic,
nouanu nasueamu Jlixmapuor Ilyuiero.

Ille oguH TakwWil TOMOHIM IEPEKIANAETHCA 3MIIIAHUM CIIOCOOOM — KallbKYBaHHSAM, (PYHKIIIOHAIEHOIO 3aMiHOIO
JICHOTaTy Ha O3HAYCHHS, 1 10JaBaHHSIM.

Caldron Pool is the big pool right under the cliffs ... The great waterfall pours into it... The waterfall keeps the Pool
always dancing and bubbling and churning round and round as if it were on the boil, and that of course how it got its
name of Caldron Pool.

Kam’anun Kazan — max nasueacmocs enuboxa ynocosuna ... Beauuesnuil 6odocnad enaoac 6 osepo ... Booa nio
68000CNa0OM OE3YNUHHO BUPYE U NIHUMbBCS, HeMO8 iT Kun 'amamb,; 36i0cu U sunuxia Hazeéa Kam’ssauit Kazan.

MabyTh HaifiBaXJIMBINIY Ipyny B HAIOMY aHaji3l CTAaHOBISATH TONOHIMH, CTBOPEHI caMHMM aBTopoM. HaBenemo
nekinbka npukitanis: (1) Narnia — Hapuis (cmoci6 nepeknany — TpaHCKpUOyBaHHS ), TOXOUTH BiJl HA3BH HEBEJIUYKOTO
Mmicreuka B Itanii, 3Byuanns sixkoro crnogobanocs K.C. JIswicy; (2) Cair Paravel — Kep ITapasen (crioci6 niepexnany —
TpaHCKpHOYBaHHsA), Teplia YacTHHAa Ha3BM 3aMKy MOXOIWTh 3 Bawmiiicekoi Caer, mo o3Hawae «dpoprenss»; (3)
Chippingford —Yunineghopo (cmocid6 mnepexnaay — TpaHCKpUOyBaHHsS), B IMeplIii YacTHHI Ha3BH MiCTEUKa
BHKOPHUCTOBYETHCS POSMOBHHI aHAJIOT CJIOBA «PHHOK», TOMY TI'pa CIiB y ¢pasi it’s a market day at Chppingford B
YKpaiHCEKOMY Tepekiani BTpavaetsest; (4) Aslan’s How — Acaanie Kypean, (cnoci0 mepexiiagy — HamiBKalbKa), iM’s
TOJIOBHOT'O MepcoHaXxka LUKty Aslan y mepexinali 3 TEOPKCBKOI i 03HAYa€ JIEeB, a caM MUCBMEHHHUK Ai3HABCS PO Ie iM’s
g yac noizaku 1o Ocmancbkoi IMiiepii, e fioro Bpas3uiia elliTHa 0XOpOHa CyJTaHa, sIka Tak 1 Ha3uBasiacs.

B3zarani Xponiku HapHii Bii3HauarOThCs JOCHIHUKAMHU SIK TBip, CIIOBHEHHH OIOJIIMHUMM alleropisiMH 1 aJlto3isMH.
[Mponaryroun xpucrusincbki MoTuBH, K.C. JIptoic poOuTh Lie 32 paxyHOK HPOTHCTAaBIICHHS XPUCTHSHCHKOTO CBITY 1
MYCYJIBMAHCTBA, 3aXiHOT IIMBLTi3allil Ta CXO/y, YBOJSUYH B CBili cBiT kpainy Calormen — Karopmen (crioci6 nepexiany
— TpaHCITepallis), BiX IaTHHCHKOTO Calor — «CmeKOTHHWi». 3 TOYKM 30py BiATBOpEHHS 00pa3y CTBOpEHHit
MepeKIaiadeM BiAMOBITHUK YaCcTKOBO 30epirae 3Ha4Y€HHs BHXiAHOI OJMHMII, OCKIJHKH BiH aCOIIIOETHCS 31 CIOBOM
«KOJIip», TaK caMo fK 1 B OPUTiHAJII, IO € JOBOJII CHMBOJIIYHNM, aJKE B TBOPI LI KpaiHa ONMCYETHCA K TyXKe CTPOKaTa.
Kpim Toro mepemaerbcs 1 opuriHajgbHa i/iest aBTOpa, OCKUIBKM B YKPATHCHKI MOBI € 3aIl03MUYEeHI OJJHOKOPEHEBI ci0Ba
kanopughep ta raropumemp. Ha Binminy Bin Haphii, B Kanopmeni nepeBakaroTh OKa3iOHaJIbHI TONOHIMH, IO
TpaHcniTepyrotees: Azim Balda —A4sum banda, Zulindreh —3yninopex, Mezreel — Mispun, Tashbaan — Tawbaan. i
Ha3BM JIOTIOBHIOIOTH 00pa3 4Oroch 4y)KOro, HaBiTh BOPOXKOTO, 1 TEpeKya] 3a JOIOMOTrOI0 TpaHCIHITepalii MOBHICTIO
nepesiae 3a/iyM aBTOpa, 3a SKUM Ha3BH B KajopmeHi, BoueBH/b, MiIOMpaIKCs 3a 3By4aHHSIM a HE 3a 3Ha4eHHsM. Tak,
Oararo Ha3B B KamopMeHi MaroTh KOPOTKY rojocHY [a] i 3Byk [0], sIKi € JOCHTh MOLIMPEHUMH B MOBaxX bim3bkoro
Cxony. K.C. JIstoic Tako BU3HABAB, 110 Ma€ JOCUThH TPAAMIIHHI BIOg06aHHs B moe3ii — miaBHi mpurosoci [1] ta [r] i
HOcOoBi [M] Ta [N] — BBaxarThCs HUM HalmenopilHimmMmu. B ycix TBopax JIproica, mepcoHaxi i miciyt, mo
acoIioThes 3 borom, MicTarte Taki Menomiiai mpurosnocui: Alambil, Aslan, Ramandu. Inmi » npuronocui —



¢pukarusni [f], [v], [z] i opopusni [p], [b]l, [j], [K], [t], [d] BBaxkaroTbCst Ginbmi mpo3aidHKMK i TPYOUMH, BOHH i
CKIIAJIaI0Th OCHOBY JUISI CTBOPEHHS iMEH HeraTUBHUX repcoHaxis [11, p. 133].

AHaNI3yIoun MepeKyaaHi BiAMOBIJHIKH, OTPUMAaHi 3a JOMOMOTOI0 TPAHCKOMYBaHHS, HAMH OyJIM BUSBIICHI CYTTEBI
PO30DKHOCTI MiK IepeKaaMH PI3HUX BUAaBHHUIITB, HanpuKiIan: Azim Balda — Azum Banoa — Azum Banvoa, Mezreel —
Mispun — Mespuns, Charn — Yapn — Yepn. Taki po3XOIKCHHSI BKa3yIOTh Ha HCBIAMOBIIHOCTI HE JIMIIEC TPU BHOOPI
npuiioMy nepekiany, a i B MeXax OJHOTO 1 TOro x mpuiiomy. lle MOBHICTIO MiATBEpIPKYE 3ayBasKeHHs, 3poOJeHe
J.I. €EpmonoBuueM Mpo Te, MO NpaKTHKa 3aMO3WYEHHS 1 Iepeqadyl IHIIOMOBHHMX IMEH BJACHUX CTPaXJae BiJ
HEBIIOPSAKOBAHOCTI 1 CTHXIHHOCTI, pO30DKHOCTEH Yy BapiaHTax BIANOBIJHMKIB Ta MOPYIIEHb EKBIBaJIEHTHOCTI
NepeKIIaIeHux TeKCTiB [6, c. 115]. Oxgnak BapTo BiApasy 3a3HAYMTH, 11O LIl KOMEHTap Ma€ CTOCYBAaTHCS, TIEpI 3a BCe,
y3yasibHHX TomoHiMiB. Il{of0 >k mepenaui TOMOHIMIB XyIOXXHBOTO TEKCTY, TO ocoOucTe OayeHHs mepekianaya,
MipKyBaHHS eB(QOHIi i #oro BiacHi BIOAOOAaHHS MAlOTh IEpeBakKaTH Hal yHi(ikali€o Ta MEBHUMH CTaHAAPTAMHU.
Ipukpo, omHaK, Te, 0 HABITH B OMHOMY i TOMY X BHAaHHI Oyiau moMideHi po3xomkeHHs y Gopmi Tomonima Calormen
— Kanopmen — Keropmen, iopyd 3 iHIINMH OYEBHIHAMH MIPOPaXyHKaMH Tepekianadis abo pemakropis: South Narnia —
Hisniuna Hapnis. TleBHi 3anMTaHHs BUKJIMKA€E agalTHBHE TPaHCKpHOyBaHHs TomoniMy Archenland — Apuennanois. 3
TEKCTy BHJHO, IIO II€ KpaiHa, po3TalloBaHAa B ropax, a ii 300paKeHHs Ha KapTax BiJJaleHO Haragye apKy, TOMY
BIpOTIHIIIMM TPOYHUTAHHAM TOIIOHIMY, Ha HAIly IyMKY, € Apkenianoia. HameBHe, momiOHI AymMKH BiaBimyBaim
nepexyiaziaya 3 BUAaBHUNTBA «CBidano», sSIKUil B3aralli 3alpOIOHYBaB ONMCOBHH Nepekiaz i yrBopuB BepxomaHuiro,
HaJIaBILIH CJIOBY BiMOBIHOTO CEMAaHTUYHOTO 3HAYEHHS.

[ToBeprarounch 10 Tepeknaay TOMOHIMIB 3 OKa3iOHaJbHUM KOMIIOHEHTOM, BapTO BiJ3HAYMTH, IIO IEpEeBa)KHA
OLIBLIICTh YMTAYiB OPUTiHATY MOXYTh HE BiTUyBaTH 3aHAJATO PETEIbHO IPUXOBAaHHUX aBTOPOM CHUMBOJIIB, TOMY HE
MOJKHa CTaBHUTH IEPEKIIaAa4yeBi 3a MPOBHHY, SIKIIO BiH HE BIATBOPUTH IX CUMBOJIYHICTS [9, c. 222].

Cepen mpoaHalli3oBaHUX TOIOHIMIB OyJIO BHSABICHO JBa BHIIAJKH BUKOPHCTaHHS aBTOPOM TPH CIiB — JIEKCHYHHUX
KaJaMOypiB Ha OCHOBI OKa310HATHHOTO KOMIIOHEHTA, 1[0 OYIIM MOBHICTIO BIATBOPEHI B TIEpeKIIali:

— 1 got in through the wardrobe in the spare room," said Lucy.

— ... from the far land of Spare Oom ... the city of War Drobe...

ABTOp CTBOPIOE IIi BHTaJIaHi TOMOHIMHU MUIIXOM MOP(QOJIOTIYHOI 3MiHH y3yalbHUX CIiB wardrobe i spare room i
JI0Aa€ 0 HAX ACHOTAaTUBHUHN €JIEMEHT Y TepeKiai:

— s IpUiLLIa KPi3b wagy B kimnami 015 cocmetl.

— ... 3 ganekoi xpainu Kimuami-na-I'ocmeil ... micma Lllax-By...

KanamOyp BIiITBOPIOETBCS CrOCOOOM, OJIM3BKMM [0 OpUTriHANy: IMepeKIajeHi BiAMOBITHUKH MOP(OJIOTiYHO
MOJU(DIKYIOTHCS 1 10 HUX JIOJJA€ThCS BIAMIOBIHUN NEpeKIaAeH i IeHOTAT.

[IpoBeneHe nOCHiHKEHHS JTO3BOJIMIO MTOKA3aTH, 110 TOMOHIMH BHUCTYIAIOTh HEBIJ €MHOIO CKJIAJOBOIO YJICHYBaHHS
npocropy ®XKC He Tinbky sK i1 «HanoBHIoBavi» (Tepmin J{. M. [1aBkiHa), a i sSIK OMUHMUI, SKi OAEPHKYIOTh B TEKCTaxX
SIKICHY XapaKTepHUCTHKY 1 CTBOPIOIOTH BimNOBiqHUIA 00pa3. Came TOMY HepeKiIa TOTOHIMIB BXKe 3 MO3MIIi CKIaJJOBHX
o0Opa3zy sK eneMeHTiB (paHTACTHYHOI XyJOXKHBOI KAapTHHHM CBITy 3MyIIye MepeKyafadya BUXOJUTH 32 DPAMKH
CEeMaHTUYHOTO, MOP()EMHOT0 UM €THMOJIOTIYHOTO aHalizy. BOHM MaroTh NMpPHMXOBAHWH 3MICT, YacTO HEBHPAKEHOTO
XapakTepy, TOMY 3aBAaHHS IepeKiafadya MONArae y BiAHAHICHHI, pO3TIyMadyBaHHI ¥ Iepenadi ix y mepekiami
SIKHAHOIMKYE 10 OpUTIHATIBHOTO 33yMy aBTOpA.

BOCITPOU3BEJIEHUE TOMMOHAMHUKM KAK COCTABJISIFOIIEA ®AHTACTHYECKOM XY TOKECTBEHHON KAPTHHbI
MMHMPA B AHI'VIO-YKPAMHCKHUX INIEPEBOJAX

A. 10. Tuaura

B oaunoit cmamve paccmampuearomcs npuemvl nepeeooa MONOHUMOE 6 NPOUBEOCHUSIX JHCAHPA (QIHMeE3U ¢ NO3UYULl BOCHPOU3BEOCHUs
anmacmuyeckoll Xy00X4ceCmeeHHOU Kapmuubl MUpa 8 meKkcme nepesood, umo 00veduHsem 8 cebe CceMaHmMuyeckuil, Mopgonocuveckuil u
IMUMONO2UYECKUL AHATU3.

Knrouesvie cnosa: nepesooueckue npuemsi, Ganmacmuieckas Xy00HceCmeeHHas KApmuHa Mupd, UMeHa cobcmeeHHble, MONOHUMBbL.

TRANSLATION OF TOPONYMS AS COMPONENTS OF FANTASY FICTION WORLD VIEW REPRESENTATION IN ENGLISH-
UKRAINIAN

A.Y. Tiliha

The present article deals with the translation of toponyms in texts of fantasy genre on the basis of fantasy fiction world view representation as a
combination of semantic, morphologic and etymologic analysis.
Key words: translation techniques, fantasy fiction world view, proper names, toponyms.
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